
СПЕКТАКЛИ ИВАНОВСКОГО ТЕАТРА МУЗКОМЕДИИ
Коллектив Ивановского областного те­

атра музыкальной комедии в числе сво­
их первых гастрольных спектаклей пока­
зал кировским'зрителям несколько про­
изведений советских композиторов.

Постановка новых оперетт и музы­
кальных комедий ставит перед театром 
ответственные задачи. Здесь особенно 
нужны поиски новых приемов. Труднос­
ти усугубляются тем. что драматургиче- 
скрй и музыкальный уровень произведений 
зачастую не стоит еще на должной вы­
соте, и театрам муэкомедии вместе с 
композиторам» и писателями предстоит 
большая работа по созданию полноцен­
ного современного опереточного репер­
туара.

Музыкальная комедия «11 неизвест­
ных» (текст Дыховичного, Ласкина и 
Слободского), которой Ивановский театр 
открыл свои гастроли, посвящена совет­
ским футболистам, их победной поездке 
в Англию. Как же коллектив театра 
(постановщик Г. Гении, режиссер А. Блех­
ман,, дирижер И. Гладунюк) показывает 
в своем жанре советских героев?

К сожалению, они даны бледно. В 
спектакле есть веселые, остроумно ре­
шенные режиссером положения,—но в 
нем, увы, почти нет вапоминающихся об­
разов. Одиннадцать друзей, — бодрые, 
жизнерадостные, спаянные крепкой друж­
бой советские спортсмены,—схематично 
показаны и авторами пьесы, а театру не 
удалось преодолеть этот схематизм, не 
удалось найти индивидуальных черт, 
отличающих героев спектакля друг от 
друга: Даже Алексей Комаров, центр­
форвард советской футбольной команды,

и Катя Колесникова, пилот «Дугласа» 
на линии Москва—Лондон, которым в 
комедии уделено немало внимания,—в по­
становке (артисты В. Усольцев и Н. Ан­
дриевская) показаны бледно. В лириче­
ских сценах Комарову явно нехватает 
взволнованности, непосредственности 
чувств.

Наиболее выразительная фигура в спек­
такле—«болельщик» Василий Иванович 
Чашкиц. Арт. А. Коган играет его весе­
ло и непринужденно.

Интересен гротескный образ пана 
Станислава, арендатора бара (арт. Э. Май). 
Малохарактерна спортивная журналистка 
Бетти (арт. Л. Высоцкая). В игре видно 
стремление подчеркнуто показать «ино­
странку», а качества, присущие своеоб­
разной профессии Бетти, артисткой за­
бываются.

Текст комедии неровен по своему ка­
честву и в постановке следовало бы сме. 
лее «почистить» его, снять дешевые ос­
троты и положения. Между тем, они 
есть в спектакле.

Невысок вокальный уровень спектакля. 
И дело не только в несовершенстве 
материала, данного певцам композито­
ром Н. Богословским,—и со стороны те­
атра мы не почувствовали тут работы 
по-настоящему требовательной и упорной.

Другая оперетта советского компози­
тора,..' показанная театром. «КораЛли- 
на»,-Ч5лизка к традиционным опереточ­
ным произведениям. Не потому ли Ива­
новскому театру удалось успешнее ос­
воить ее?

В романтической оперетте «Кораллина» 
(музыка К. Листова, текст Е. Гальпери­
ной) использованы мотивы оперного либ­
ретто К. Гольдони. Это в значительной 
мере обусловило и положительные каче­
ства оперетты-*черты народного юмора, 
занимательность сюжета, и недостатки ее 
(прежде всего, некоторую разностиль- 
ность, особенно в музыке). В постановке 

'«Кораллины» Ивановским театром (ре­
жиссер А. Блехман, художник Н. Бы­
ков, дирижер В. Петров) есть . острота 
комедийных положений, яркость красок.

Выразительно играет гордого вожака 
цыганского табора арт. М. Матвеев 
(хотя образ несколько выпадает из об­
щего тона,—он ближе к опере). Как и в 
первом спектакле, хорош А. Коган,—в 
исполнении им роли Перилло есть под­
линная комедийная легкость.

В'образе Кораллины (арт. Н. Андри­
евская) хочется видеть большее ощуще­
ние молодости,' силы страстей „ чувств. 
Маловыразителен, излишне сентимента­
лен Линдоро в исполнении арт. Л. Туль- 
по.

Таковы два спектакля ивановского 
коллектива, знакомящие зрителя с новы­
ми опереточными произведениями. Хочет­
ся пожелать театру большей требова­
тельности в работе, большей творческой 
страстности, более вдумчивого воплоще­
ния каждого o6paeai и упорного, настой­
чивого труда над вокальной стопоной 
спектаклей.
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